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(b)  section 51, which comes into force on 29 October 2018;
(c)  section 72, which comes in force on 1 January 2019;
(d) sections 5, 15, 32, 47 and 50, section 108.1.3.3, introduced by
section 54 of this Regulation, sections 55, 56 and 58 to 65, which come into force
of 29 January 2019.
103423
Draft Regulation Regulation respecting situations that give
Education Act certain persons the right of free access to

(chapter I-13.3)

Situations that give certain persons the right of free
access to educational or learning services

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation respecting situations that give certain persons
the right of free access to educational or learning services,
appearing below, may be made by the Government on the
expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation determines the situations that
give a person who is not resident in Québec where the
person having parental authority over that person does
not ordinarily reside in Québec the right of free access to
educational or learning services specified in section 3 of
the Education Act.

The draft Regulation has no impact on enterprises,
including small and medium-sized businesses.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Stéphanie Vachon, Secretary
General, Ministeére de ’Education et de I’Enseignement
supérieur, 1035, rue De La Chevrotiére, 15¢ étage, Québec
(Québec) GIR 5AS5; telephone: 418 643-3810, extension 3927;
email: stephanie.vachon@education.gouv.qc.ca

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the
45-day period to the Minister of Education, Recreation
and Sports, 1035, rue De La Chevrotiere, 16¢ étage,
Québec (Québec) GIR 5AS.

SEBASTIEN PROULX,
Minister of Education,
Recreation and Sports

educational or learning services

Education Act
(chapter I-13.3, ss. 3.1 and 455.0.1)

L. Theservices referred to in section 3 of the Education
Act (chapter I-13.3) are to be provided free to every person
who is not resident in Québec where the person having
parental authority over that person does not ordinarily
reside in Québec, if the person

(1) takes part in a school exchange program that meets
the following criteria:

(@) the maximum duration of the program is 1 year;

(b) the program is recognized by the receiving school
board;

(c) the program provides, during the school year of the
exchange, the participation of the same number of students
of the school board and foreign students;

(d) the program guarantees reciprocity of the condi-
tions for participation;

(2) isanational of a State with which the Gouvernement
du Québec has entered into an agreement for the exemp-
tion from the financial contribution exigible under sec-
tion 216 of the Act;

(3) is not of full age and is placed in the territory of a
school board under an Act identified in the first paragraph
of section 204 of the Act;

(4) is a Canadian citizen or a permanent resident of
Canada and the person having custody de facto of that
person ordinarily resides in Québec;
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(5) the person having parental authority is a Canadian
citizen or a permanent resident of Canada and the person
having custody de facto of that person ordinarily resides
in Québec; or

(6) the person having parental authority over that
person is a diplomatic agent of a foreign government part
of a diplomatic mission established in Canada, a represen-
tative of a foreign government assigned to an office of that
government established in Québec or a consular officer
of a foreign government assigned to a consular position
established in Québec.

2. This Regulation comes into force on 1 July 2018.

103425

Draft Regulation

An Act respecting occupational health and safety
(chapter S-2.1)

Occupational health and safety
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting occupa-
tional health and safety, appearing below, may be made
by the Commission des normes, de 1’équité, de la santé et
de la sécurité du travail and submitted to the Government
for approval, in accordance with section 224 of the Act
respecting occupational health and safety (chapter S-2.1)
on the expiry of 45 days following this publication.

The purpose of the draft Regulation is to ensure the
health, safety and physical integrity of workers in an
establishment. It provides new rules and updated stan-
dards in matters of protection and prevention against falls,
in particular in relation to the layout of the premises and
the use of individual and collective protection measures
and equipment.

Study of the matter shows that the amendments
have no impact on enterprises, in particular small and
medium-sized businesses.

Further information may be obtained by contacting
Dorothée Vallée, ing. expert counsellor — construction
sector, Commission des normes, de I’équité, de la santé
et de la sécurité du travail, 524, rue Bourdages, Québec
(Québec) GIK 7E2; telephone: 418 266-4699 exten-
sion 2008; fax: 418 266-4698.

Any interested person wishing to comment on the
matter is requested to submit written comments within
the 45-day period to Claude Sicard, Vice-President for
Partnership and Expert Counselling, Commission des
normes, de I’équité, de la santé et de la sécurité du tra-
vail, 1199, rue De Bleury, 14¢ étage, Montréal (Québec)
H3B 3J1.

MANUELLE OUDAR,

Chair of the board of directors and Chief Executive
Officer of the Commission des normes, de I’équité,
de la santé et de la sécurité du travail

Regulation to amend the Regulation
respecting occupational health and safety

An Act respecting occupational health and safety
(chapter S-2.1, s. 223, 1st par., subpars. 7 to 9, 14, 19
and 42 and 3rd paragraph)

1. The Regulation respecting occupational health and
safety (chapter S-2.1, r. 13) is amended in section 1

(1) by inserting the following after the definition of
“instructor”:

““lanyard” means a rope or strap fastened at one end
to a safety harness and at the other end to an anchorage
system or other component of a fall arrest connecting
device;

“lifeline” means a synthetic fibre rope, a steel wire
rope or a strap attached to an anchorage system and used
to guide a rope grab;”;

(2) by inserting the following after the definition of
“enclosed area’

“free fall distance” means the vertical distance meas-
ured from the beginning of a fall, from the harness D-ring
to which the fall arrest connecting device is attached, to
the point where the fall arrest system begins to apply force
to stop the fall;”.

2. Section 9 is revoked.

B. Section 10 is amended by replacing “for a worker
or for any object shall be protected with a guardrail” by
“for an object that may cause injuries shall be protected

with a net”.

4. Section 11 is revoked.
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